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LED TUBE

Attention : Use standard lighting fixture fluorescent with G13 socket. Do not
install LED tube lamp together with starters and ballasts. We recommend that
the connection of the lamp to electric net is performed interconnecting two
terminals according the connections diagram. The incorrect installation can
cause failure of the product or lead to burning. This lamp can be used directly
on the electric net, for this reason switch it off and make sure that the voltage
of the lamp is the same as the local electric net. For inner or sheltered usage
only. Do not use with regulators of light and electronic switches Fragile and not
perishable product. This lamp has not mercury halide(Hg) in its interior.

Warranty: This product has warranty against manufacture defects. Shattered
lamps or broken will not have warranty.

CONNECTION DIAGRAM WITH ONE LAMP CONNECTION DIAGRAM WITH TWO LAMPS
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@ Uputstvo za montazu

@ IHCTPYKLUist NO MOHTaXY
@ Cfil) Gileglasd

INPUT POWER (W) LUMEN (Lm) WORK ENVIRONMENTAL BEAM

MODELNO | o taGE (VAC) 0% 0% TEMPERATURE (°C) P HUMIDITY(RH) CCT | ANGLE | CLASS RA
BA52-00680 220-240 9 900 -20°C/+40°C 1P20 5%~70% 3000K 270° Class Il =70
BA52-00681 220-240 9 900 -20°C/+40°C 1P20 5%~70% 4200K 270° Class Il =70
BA52-00683 220-240 9 900 -20°C/+40°C 1P20 5%~70% 6500K 270° Class Il =70
BA52-01280 220-240 18 1800 -20°C/+40°C 1P20 5%~70% 3000K 270° Class Il >70
BA52-01281 220-240 18 1800 -20°C/+40°C P20 5%~70% 4200K 270° Class Il =70
BA52-01283 220-240 18 1800 -20°C/+40°C 1P20 5%~70% 6500K 270° Class Il =70
BA52-01580 220-240 24 2400 -20°C/+40°C 1P20 5%~70% 3000K 270° Class Il >70
BA52-01581 220-240 24 2400 -20°C/+40°C 1P20 5%~70% 4200K 270° Class Il =70
BA52-01583 220-240 24 2400 -20°C/+40°C 1P20 5%~70% 6500K 270° Class Il >70
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Manufacturer:

DEMGRUP INTERNATIONAL CO., LTD
Chengxing Road, No. 89, Hangzhou, China
www.demgrup.com.tr

Produced For:

Braytron S.R.L

Bulevardul luliu Maniu, Nr.616, Sector 6,
061129 Bucharest - Romania
info@braytron.com www.braytron.com
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@WARNINGS

1-Please read the user manual carefully before installing or using the product.
2-Before installation please read and follow technical specification and symbols
indicated on the product box.

3-Before installation ensure that electricity is turned off.

4-Product is not suitable for dimmer switches.

5-Product is not suitable for covering thermally insulating material.

6-Do not dispose with household waste. please ask your local municipality for the way
of utilization.

7-Product must be installed and maintenanced by qualified person.

@ UYARILAR

1-UrlinG kullanmadan 6nce litfen kullanma klavuzunu dikkatlice okuyunuz.
2-Uriinii kullanmadan &nce liitfen kutu tizerindeki isaretieme ve teknik ifadeleri dikkate

U kullanmadan &nce liitfen elektrigin kesilmis oldugundan emin olunuz.
nler dim edilemez
5-Urlinleri termal izolasyon &zelligine sahip mazlemeler ile kapatmayiniz.
6-Urlinleri imha icin ev atiklarinin atildigi ¢dp kutusuna atmayiniz. Elektrik ve elektronik
cihazlarinin geri dénlstum igin kullanilan ¢ép kutularina atiniz.
7-Urliniin kurulumu ve bakimi uzman bir kisi tarafindan yapilmalidir.

@ACHTUNG

1-Bitte lesen Sie sorgféltig die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt einbauen
oder benutzen.

2-Lesen und befolgen Sie die technischen Spezifikationen und Symbole auf der
Verpackung.

3-Stellen Sie sicher, dass vor der Installation die Stromversorgung getrennt ist.
4-Das Produkt ist nicht mit Dimmern verwendbar.

5-Das Produkt ist nicht zur Abdeckung von thermisch isolierenden Materialien
geeignet.

6-Nicht in den Haushaltsmdill entsorgen. Informieren Sie sich Uiber die értlichen
Bestimmungen zur getrennten Sammlung elektrischer und elektronischer Geréte.
7-Installation und Wartung nur durch qualifizierte Personen.

@ ATTENTION

1-Lire attentivement le manuel d'utilisation avant l'installation et I'utilisation du produit.
2-Avant l'installation, lire et suivre les instructions indiquées sur la boite de produit.
3-Avant l'installation assurer que I'électricité est eteint.

4-Le produit ne convient pas aux gradateurs

5-Le produit ne convient pas pour couvrir les matériels thermiquement isolants.

6-Ne pas jeter le produit avec ordures ménageres.demandez votre municipalité locale
pour la voie d'utilisation.

7-Le produit doit étre installé et entretenu par une personne qualifiée.

@BHMMAHME

1-Mepen ycTaHOBKOI MNK akcnnyaTaumein Tosapa, noxanyicra, npountante
VIHCTPYKLIMIO MO NPUMEHEHNIO.

2-Mepep ycTaHOBKOM, NOXanyncTa, u3yuute u cneayiTe TEXHUYECKUM
XapaKTepucTVkam 1 CMBOJIaM, YKasaHHbLIM Ha MHAMBWAYanbHOMN yrnakoBKe.

3-Mepep ycTaHOBKO, NOXanyicTa, y6eauTeCh, YTO NUTaHUE SNEKTPOCETH OTKIIOYEHO.

4-ToBap He npefHa3HaueH Ans paboTbl C perynsTopamu SpKocTu.

5-ToBap Henb3s HaKpbIBaTb HETENNONPOBOAHLIM MaTepUanom.

6-ToBap Henb3s yTMnNM3npoBaTh ¢ BbIToBLIMK 0TXOAAMKM. O cnocobax yTunuaauuu,
noxaryicTa, y3HaBaiiTe B MECTHbIX OpraHax BNacTu.

7-ToBap [OMmKeH GbITb YCTAHOBMEH U 0GCNYXNBATLCS KBANMGPULIMPOBAHHBLIM
COTPYAHNKOM.

@ATENClON

1-Antes de la instalacion o explotacion del articulo, por favor, consulte atentamente su
guia técnica.

2-Antes de la instalacion, por favor, lea sobre los parametros técnicos y los simbolos
indicados en el envase individual del articulo y cumpla sus disposiciones.

3-Antes de la instalacion, por favor, asegurese de que el equipo esta desconectado
de la red de alimentacion eléctrica.

4-El articulo no posee regulador de la intensidad de luz.

5-Prohibido cubrir el articulo con material termo-aislante.

6-Prohibido reciclar el equipo con desechos comunes — para obtener, la informacion
de los modos del reciclaje, por favor, consultese con las autoridades locales.

7-El articulo debe ser instalado y mantenido por un profesional calificado.

@ WARRANTY TERMS

1-If any defect due to faulty product occurs within the warranty
period, company is responsible for repair. If repair is not
possible company may replace the product.

2-Warranty is valid only provided that the product has been
handled properly in accordance with the warnings, symbols,
and/or technical specifications indicated on the box or user
manual.

3-Company is not responsible for injuries and damages
resulting from improper use of the product.

@ GARANTI SARTLARI

1-Eger Urlinimiiz normal kurulum ve kullanim sartlarinda bir
ariza verirse, belirlenen siire igerisinde garanti kapsmanina
alinacaktir. Garanti siiresince firmamiz, Uriiniin tamiri, yedek
pargasinin temin edilmesi veya gerektiginde degisim yapilmasi
garantisi.

2-Garanti kapsami, Uriinin kurulumu ve kullanimi esnasinda ,
kullanma klavuzunda ve kutu lizerindeki belirtilen uyarilara
gore yapildigi stirece gegerlidir.

3-Uriinlerin usuliine uygun olmayan kullanimi ve kurulumundan
kaynaklanan hasarlardan ve yarlanmalardan firmamiz sorumlu
degildir.

@ GARANTIEPFLICHTEN

1-Sollte ein Produkt innerhalb der Garantiezeit nach Kaufdatum
wegen eines Produktfehlers ausfallen, wird es kostenlos
repariert oder ersetzt.

2-Bitte beachten Sie alle Warnungen, Hinweise und technische
Informationen auf der Verpackung. Fir Schaden, die durch
Nichtbeachtung der Anweisungen verursacht wurden, haben
Sie keinen Garantieanspruch.

3-Der Hersteller ist nicht verantwortlich fiir Verletzungen und
Schéaden die durch unsachgeméaRe Verwendung des Produktes
entstehen.

@ CONDITIONS DE GARANTIE

1-Si un défaut due au produit défectueux intervient dans la
période de garantie, la compagnie est responsable de
réparation. Si la réparation est impossible la société a le droit
de rechanger la marchandise.

2-La garantie est valable uniquement lors que le produit est
installé correctement selon les instructions indiquées sur la
boite ou selon le mode d'emploi.

3-La société n'est pas responsable des accidents et des
dommages dus a la mauvaise utilisation du produit.

@ FAPAHTUMHBIE OBSAI3ATENLCTBA

1-Ecnmn TOBap BbiWesn u3 CTpos B Te4eHne rapaHTmthoro
CpoKa, KOMNaHusa HeceT OTBETCTBEHHOCTb NO PEMOHTY. Ecrn
PEMOHT HEBO3MOXEH, TO KOMMNaHUs B NpaBe 3aMeHUTb TOBap.
Z-FaDEHTMﬂ Ha ToBap AencTBuTENbHA npw ycrnosuwn, 4To TOBap
ncnonb3oBasncsa B COOTBETCTBUN C UHCTPYKUMAMW, CUMBONAMK,
a TaKkkKe TeXHUYECKUMU XapaKTepnucTukamu, ykasaHHbIMU Ha
MH[ZLMEM/Z[yaﬂbHOIZ ynakoBke unu B MHCTPYKUUKX No
NPUMEHEHUIO.

3-KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a NoBpeXAeHna n

MNONIOMKY TOBapa B pe3ynbTare HEKOPPEKTHOro UCNonb30BaHUA.

@ GARANTIAS

1-El productor responsabiliza reparar el equipo fallado durante
el periodo de garantia. de ser imposible la reparacion, el
productor se compromete a sustituir el articulo fallado.

2-La garantia esta en vigor a condicion de que el articulo se
haya usado conforme a instrucciones, simbolos y parametros
técnicos indicados en el envase individual del articulo o en la
guia técnica.

3-El productor no se responsabiliza por los defectos y fallas
causados por el uso incorrecto.

@ AVERTISMENTE

1-Cititi cu atentie fnainte manualul de utilizare pentru instalarea produsului.

2-Inainte de instalare va rugam urmati specificatiilor tehnice si simboluri pe cutie
indicata produsului.

3-Inainte de instalare a se asigura energiei electrice este oprit.

4-Produsul nu este potrivit pentru variatoare.

5-Nu acoperiti produsul cu materiale tip izolatori termic.

6-Nu aruncati produsul cu deseurile menajere. Va rugam sa cereti ajutorul municipiul
local pentru calea de predare a deseurilor pentru reciclare.

7-Produsul trebuie instalat de catre persoane autorizate.

@BHMMAHME

1—MOJ‘I$|, npoyeTeTe BHUMATENHO yKa3aHuaTa 3a ynoTpeGa npeav Aa uanonssarte unu
WHCTanupare npoaykra.

2-TMpeau MOHTaX, MONsi NpoyeTeTe U criefBaliTe TEXHUYECcKUTe cneumdukaumm n
cumBonun, otbensi3aHn Ha onakoBkaTa.

3—MOJ‘I$|, npeau MOHTax ce yBepeTe, Ye enekTpu4ecTBOTO € U3KITH4YEeHO.
4-MpoayKTbT He e noAxoAsLy 3a ynoTpeba ¢ aumep.

5—|-|pO,ElyKT'bT He e noaxoasll 3a NoKpuBaHe Ha TonnousonauusaTa Ha Matepuana.
6-Monsi, He naxsbpnsiiTe ¢ 6UToBMN oTNaabLLUM. 3a NoBeYe NHGOPMaLUS Ce CBBbPXeTe
C nokarneH opraH.

7-MpoaykTbT TpsibBa Aa ce MOHTVPa U NoaAbPXKa OT KBanULMpaHo nuue.

@ UPOZORENJE

1-Moloimo vas procitajte uputstvo pre upotrebe ili koriscenja proizvoda.

2-Pre instaliranja molimo vas procitajte i i sledite tehnicke specifikacije i oznake koji su
navedene na proizvodu.

3-Pre instaliranje proizvoda proverite da stuja je iskljucen.

4-Proizvod nije pogodan za dimer prekidace.

5-Proizvod nije pogodan za termicki izolovanih materijala.

6-Ne odlazite sa kucne otpada. obratite se vasem lokalne samouprave za nacin
koriscenja.

7-Proizvod mora biti instaliran i odrzavan od strane kvalifikovanog lica.

@ Mpos&idotroinon

1-MNapakaiw SlaBaaTe TIG 03NYIEG XPAOEWS TTPOTOU EYKATAOTNOETE N XPNOIUOTIOINOETE
TOV AauTITNPQ.

2-TpoToU TNV £YKATAOTACT TOU AQUTITNPA SiaBacTe Kal akoAouBnoTe TIG TEXVIKEG
0dNyIEG Kal GUMBOAX TTOU avaypagpovTal T CUCKEUAOIA.

3-Mpotou TNV eykataoTaon BERAIWOEITE TTWG O SIAKOTITNG EIVAI KAEIOTOG.

4-To Trpoiov dev EVOUKVEITE yIa TN XPNon pooCTaTn.

5-To Tpoidv dev eival KatdAAnAo yia Tnv kKGAuyn atmd BepuIkG HOVWTIKS UAIKO.

6-Mnv 10 EVOTIOBETETE POl PE TA OIKIAKO OTTOPPNHATA. TOTTOBETNOTE TO O€ KASOUG
QAVAKUKAWONG.

7-To Trpoiov TIPETTEI Va EYKABIOTATAI ATTO EE0UCIODOTNHEVO TEXVIKO.

@ YBATA

1-Mepen BCTAHOBMEHHSM Ta ekcnnyaTaljieio ToBapy, ByAb nacka, NpounTanTe yBaxHo
IHCTPYKL;tO LLIOAO BUKOPUCTAHHS.

2-MNepep BCTaHOBMEHHsIM, ByAb Nacka, BUBMITh | JOTPUMYIATECS TEXHIHHMX
XapaKTepUCTVK i CUMBOSIB LLO 3a3HayeHi Ha iHAMBIAyanbHii ynakosLi.

3-Mepen BcTaHOBNEHHsM, Byab nacka, nepesipTe, WO XUBNEHHS €NEKTPOMEPEXM
BiAKMOYEHO.

4-ToBap He NpusHayeHwit Ans poboTn 3 perynstopamu sickpaBocTi.

5-ToBap He MOXHa HaKpyUBaTV HETENONPOBIAHUM MaTepianom.

6-ToBap He MOXHa yTuriyBaTu pasom 3 nobyTosumm Bigxogamu. Mpo crocobu
yTunizauii, 6yab nacka, AisHaBanTecs B MicLEEBUX opraHax Bnaau.

7-ToBap noBuUHeH 6yTI BCTaHOBNEHWUIA i 06cnyroByBaTUCS KBanicikoBaHUM
CniBpOGITHUKOM.
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@ TERMENI DE GARANTIE

1-In timpul utilizarii a produsului, dacé instalarea produsului
este corecta la orice defect apare in perioada de garantie,
companie este responsabil pentru reparatii. Companie pot
inlocui produsul ,dacé repararea produsului defect nu este
posibila.

2-Garantia este valabila numai cu conditia ca produsul a fost
instalat si utilizat corespunzator, in conformitate cu
avertismentele , simboluri sau specificatiile tehnice indicate
pe cutie sau manual de utilizare.

3-Compania nu este responsabil pentru accidente si daune

@ FAPAHLIMOHHY YCIIOBUSI

1-Mpw Hanuune Ha pabpuyeH aedekT Unu Noepeaa no BpeMe
Ha rapaHLMOHHNSA Nepuoa, ANCTPUBYTOPBLT HOCK OTFOBOPHOCT
3a peMOHTa. AKO PEMOHT He e Bb3MOXEH, ANCTPUBYTOpLT 61
MOrbJ1 13 3aMEHM NPO/yKTa C HOB.

2-TapaHuWsTa € BanuaHa, camo Korato npofyKTbT e
M3MNON3BaH 1 MOHTUPaH B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMMTE 33
MOHTaX 1 TEXHNYECKMUTE crieLmdukaLm, oTbenssann Ha
onakoBka 1 B ykas3aHUeTo 3a ynotpeba.

3-MpouaBoauTensT n AUCTpUGYTOpUTE He Ca OTFOBOPHM 3a
HapaHsBaHWA U LLETW, NPUYMHEHN Nopaau HenpasuHa
ynoTpe6a 1 MoHTaxX.

@ USLOVI GARANCIJE

1-U toku garantnom roku, ako se desava bilo kakvih octecenje
zbog greske proizvoda, kompanija je odgovorna za popravku.
Ukoliko popravka nije mogucan, kompanija moze da zameni
proizvod.

2-Garancija vazi pod uslovom da se proizvod pravilno rukuje u
skladu sa upozorenja, oznaka i/ili tehnicke specifikacije
navedene na kutiju ili upustvo koriscenja.

3-Kompanija ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili
Stetu nastalu usled nestruénog rukovanja svetiljkom.

@ oroi evyunong

1-Ze epimrTwon BAaBNng Tou UAIKOU KaTa Tn DIOPKEID £yyunong
TOU TTPOIOVTOG, N ETAIPIC EIVAI UTTOXPEWHEVN VA ETTIOKEUCOE! TO
TTpoioV. Z€ TIEPITITWOTN TTOU N ETTICKEUN TOU JeV €lval duvatn
TOTE N ETAIPIC OPEIAEI VA QVTIKATACTNOEI TO TIPOIOV.

2-H gyyunan 10XUEl HOVO OTaV TO TIPOIOV EXEI EYKATAOTADOE!
GUHQWVA UE TIG TIPOEISOTIOINCEIG, CUMBOAX Kal TEXVIKEG OBNYIEG
TIOU QVaypagovTal 0T CUCKEUATTId.

3-H etaipia pag dev eubuvetar yia Tuxov BAABES N {nuieg TTou
pTTopEl Vo TTpokAnBouv arro akataAAnAn xpnaon.

@ FAPAHTIAHI 30B0B'I3AHHS1

1-£iKWo ToBap BUIALLOB 3 Nady NPOTArOM rapaHTiiHOro
TepMiHy, KOMNaHist Hece BiANOBIAANbHICTb 3 PEMOHTY. SKLLO
PEMOHT HEMOXITMBUIA, TO KOMMaHisi MOXe 3aMiHUTK ToBap.
2-apaHTist Ha ToBap AjiicHa 3a yMOBM, LLIO ToBap
BUKOPWCTOBYBABCA BiAMNOBIAHO A0 IHCTPYKUii, cumsonis, a
TaKOX TEXHIYHUX XapaKTePUCTHK, L0 BKasaHi Ha
iHaMBIAyanbHin ynakosLi abo B iHCTPYKLT 3 BUKOPUCTaHHS.
3-KomnaHisi He Hece BianoBiAanbHOCTI 32 MOLWKOMKEHHS Ta
MOMOMKM TOBapY LLO € Pe3ynbTaTOM HEKOPEKTHOTO
BUKOPUCTaHHSI.
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